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INDEX CHRONOLOGIQUE

DEUXIÈME PARTIE

ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Arrêté n° 88 du 9 mars 2026,

portant rejet de la demande présentée le 31 août 2020 
par le Consortium d’amélioration foncière Crépin, dont 
le siège est dans la commune de Valtournenche,  en vue 
de l’autorisation, par concession, de dérivation à usage 
d’irrigation des eaux du Marmore, depuis l’ouvrage de 
prise sur celui-ci, à Pésonché, dans ladite commune, pour 
l’alimentation du ru Crépin.

Arrêté n° 96 du 11 mars 2026,

autorisant le changement de titulaire de l’autorisation, 
par concession, de dérivation des eaux du Colombaz, 
dans la commune de Morgex, à usage hydroélectrique, et 
reconnaissant Chiolerio srl, dont le siège est à Pont Ca-
navese, en tant que nouvelle titulaire de ladite autorisa-
tion, accordée à M. Paolo Giovanni Chiolerio par l’arrêté 
du président de la Région n° 118 du 26 avril 2012 et mo-

août 2021 et n° 153 du 16 mars 2022.

Arrêté n° 97 du 11 mars 2026,

autorisant le changement de titulaire de l’autorisation, 
par concession, de dérivation des eaux de l’Ayasse, dans 
la commune de Pontboset, à usage hydroélectrique, et 
reconnaissant Hydropower srl, dont le siège est à Saint-
Vincent, en tant que nouvelle titulaire de ladite autorisa-
tion, accordée à Hydropower sas par l’arrêté du président 
de la Région n° 12 du 14 janvier 2020.

Arrêté n° 101 du 13 mars 2026,

portant constitution, au titre de la XVIIe législature de la 
Région autonome Vallée d’Aoste, de la Commission ré-
gionale du patrimoine culturel, aux termes de l’art. 2 de 
la loi régionale n° 56 du 10 juin 1983 (Mesures urgentes 
pour la protection des biens culturels), telle qu’elle a été 

ACTES DES ASSESSEURS RÉGIONAUX

ASSESSORAT DE L’AGRICULTURE
ET DES RESSOURCES NATURELLES

Arrêté n° 4514 du 16 mars 2026,

INDICE CRONOLOGICO

PARTE SECONDA

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Decreto 9 marzo 2026, n. 88.

Rigetto della domanda presentata in data 31 agosto 2020 
dal Consorzio di miglioramento fondiario (C.M.F) CRE-
PIN, con sede a Valtournenche, concernente la concessio-
ne di derivazione d’acqua, ad uso irriguo, con prelievo 
dall’opera di presa posta sul torrente Marmore, in locali-
tà Pesontsé del predetto comune, per l’alimentazione del 
Ru Crépin.

Decreto 11 marzo 2026 n. 96.

Nulla-osta alla variazione di titolarità e riconoscimento 
della società Chiolerio s.r.l., con sede a Pont Canavese 
(TO), quale nuovo soggetto titolare della concessione di 
derivazione d’acqua dal torrente Colombaz in comune di 
Morgex, ad uso idroelettrico, originariamente assentita al 
signor Paolo Giovanni Chiolerio, con il decreto del Presi-
dente della Regione 118/2012 e variata con i decreti del 
Presidente della Regione 93/2014, 384/2021 e 153/2022.

Decreto 11 marzo 2026 n. 97.

Nulla-osta alla variazione di titolarità e riconoscimento 
della società Hydropower s.r.l., con sede a Saint-Vincent, 
quale nuovo soggetto titolare della concessione di deri-
vazione d’acqua dal torrente Ayasse in comune di Pont-
boset, ad uso idroelettrico, originariamente assentita alla 
società Hydropower s.a.s., con il decreto del Presidente 
della Regione 12/2020.

Decreto 13 marzo 2026, n. 101.

Costituzione della Commissione regionale per il patrimo-
nio culturale, ai sensi dell’articolo 2 della legge regionale 
10 giugno 1983, n. 56 (Misure urgenti per la tutela dei 

giugno 2024, n. 9, per la XVII legislatura della Regione 
Autonoma Valle d’Aosta.

ATTI DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ASSESSORATO AGRICOLTURA 
E RISORSE NATURALI

Decreto 16 marzo 2026, n. 4514.
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Riordino fondiario denominato “Loup e Senin” nel Co-
mune di Saint-Christophe: trasferimento delle proprietà 
dei terreni al consorzio di miglioramento fondiario irri-
guo di Saint-Christophe, ai sensi della l.r. 20/2012, art. 11, 
comma 3.

ASSESSORATO ISTRUZIONE, CULTURA 
E POLITICHE IDENTITARIE

Decreto 12 marzo 2026, n. 29.

Costituzione della Commissione regionale per il paesag-
gio ai sensi dell’articolo 11bis della legge regionale 27 
maggio 1994, n. 18, per la XVII legislatura della Regione 
Autonoma Valle d’Aosta.

ATTI DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO OPERE PUBBLICHE, 
TERRITORIO E AMBIENTE

Provvedimento dirigenziale 9 marzo 2026, n. 1251.

Autorizzazione unica condizionata alla società DEVAL 
S.p.A., ai sensi della l.r. 8/2011 e del D.P.R. 330/2004, alla 
posa e all’esercizio provvisorio di cavi elettrici mt a 15 
kV dalla cabina “Primaria Villeneuve” alla cabina “La 
Bethaz” nei comuni di Valgrisenche, Introd, Arvier e Vil-
leneuve - Dichiarazione di pubblica utilità e inamovibilità 
delle opere e apposizione del vincolo preordinato all’e-
sproprio - linea 947. Variante al progetto autorizzato con 
provvedimenti dirigenziali n. 214 del 18/01/2024 e n. 6694 
del 19/11/2025. 
Progetto “Smart Grid Valle d’Aosta” (PNRR – M2C2.2.1) 

CUP: F58B22001170006”.

DELIBERAZIONI DELLA GIUNTA 
E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 13 marzo 2026, n. 256.

Revoca della DGR 748/2023 e approvazione del docu-
-

nanziario regionale a sostegno dei versamenti volontari a 
favore dei soggetti che si trovino in particolari situazioni 

-
gimento dei requisiti pensionistici.”

portant transfert au Consortium d’amélioration foncière 
et d’irrigation de Saint-Christophe du droit de propriété 
des terrains concernés par la réorganisation foncière dé-
nommée Loup et Senin, dans la commune de Saint-Chris-
tophe, aux termes du troisième alinéa de l’art. 11 de la loi 
régionale n° 20 du 18 juillet 2012.

ASSESSORAT DE L’ÉDUCATION, DE LA
CULTURE ET DES POLITIQUES IDENTITAIRES

Arrêté n° 29 du 12 mars 2026,

portant constitution de la Commission régionale pour le 
paysage, au sens de l’art. 11 bis de la loi régionale n° 18 
du 27 mai 1994 et au titre de la XVIIe législature de la 
Région autonome Vallée d’Aoste. 

ACTES DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT DES OUVRAGES PUBLICS, DU
TERRITOIRE, ET DE L’ENVIRONNEMENT

Acte du dirigeant n° 1251 du 9 mars 2026, 

visée à l’acte du dirigeant n° 214 du 18 janvier 2024, por-
tant délivrance, au sens de la loi régionale n° 8 du 28 
avril 2011 et du décret législatif n° 330 du 27 décembre 
2004, de l’autorisation unique, sous conditions, à DE-
VAL SpA, à poser et à exploiter à titre provisoire la ligne 
électrique MT de 15 kV n° 947 reliant le poste dénommé 
Primaria Villeneuve et le poste dénommé La Béthaz, dans 
les communes de Valgrisenche, d’Introd, d’Arvier et de 
Villeneuve, déclaration de l’utilité publique et de l’ina-
movibilité des ouvrages en question et établissement de 
la servitude préludant à l’expropriation – projet dénom-
mé Smart Grid Valle d’Aosta relevant du plan national 

par l’Union européenne (Next Generation EU – CUP : 

6694 du 19 novembre 2025.

DÉLIBÉRATIONS DU GOUVERNEMENT 
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 256 du 13 mars 2026,

portant retrait de la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 748 du 3 juillet 2023 et approbation du document 
intitulé « Modalités et procédures relatives au concours 

-
tions en faveur des personnes en situation de besoin ou de 

des conditions de départ à la retraite ».
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AVIS ET COMMUNIQUÉS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Commission régionale des expropriations, prévue par 
l’art. 4 de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004.
Fixation de la valeur vénale moyenne des terres agricoles, 
au sens de l’art. 5 de la LR n° 11/2004.
Valeur vénale moyenne applicable en 2026 aux terrains 
dans les sept régions agricoles de la Vallée d’Aoste, à la 
suite de l’introduction du critère de l’altitude.

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Avis de tirage au sort des membres du jury d’un concours 
externe, sur titres et épreuves, organisé en vue de pour-
voir des postes vacants dans le cadre de l’Agence USL de 
la Vallée d’Aoste.

TROISIÈME PARTIE

AVIS DE CONCOURS

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-PARADIS

Extrait d’avis de procédure de sélection par examens, or-
ganisée en forme associée, pour le recrutement à durée 
indéterminée de 2 fonctionnaires (cat. D – pos. D) à affec-
ter au sein des services sociaux des Unités des Communes 
valdôtaines Grand-Paradis et Grand-Combin

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
VALDIGNE-MONT-BLANC

Extrait de l’avis de procédure de sélection, en forme as-
sociée, sur épreuves, en vue du recrutement, sous contrat 
à temps plein et à durée indéterminée, de six (6) opéra-

d’ouvriers-chauffeurs, à affecter aux postes relevant de 
l’organigramme des différentes communes du ressort des 
Unités des Communes valdôtaines : Valdigne-Mont Blanc, 
Evançon, Grand-Combin, Grand-Paradis et Mont-Rose.

APSP MAISON DE REPOS J. B. FESTAZ

Liste d’aptitude du concours externe, sur épreuves, en 
vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée 
et à plein temps, de dix opérateurs socio-sanitaires rele-

AVVISI E COMUNICATI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Commissione regionale per le espropriazioni prevista-
dall’art. 4 della Legge regionale 2 luglio 2004, n. 11 
Art. 5 Determinazione dei VALORI AGRICOLI MEDI.
Valore agricolo medio dei terreni compresi nelle sette re-
gioni agrarie della Regione Autonoma Valle d’Aosta con
l’introduzione della quota altimetrica applicabile nell’an-
no 2026.

ATTI EMANATI DA ALTRE 
AMMINISTRAZIONI

AZIENDA USL DELLA VALLE D’AOSTA

Avviso di sorteggio di componenti della Commissione esa-
minatrice di n. 1 concorso pubblico, per titoli ed esami, 
per la copertura di posti di organico vacanti presso l’A-
zienda USL della Valle d’Aosta.

PARTE TERZA 

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-PARADIS

Estratto di bando di procedura selettiva per esami, in 
forma associata, per l’assunzione a tempo indetermina-
to di 2 funzionari (cat. D e pos D) da assegnare ai ser-
vizi assistenziali delle Unités des Communes valdôtaines 
Grand-Paradis e Grand-Combin.

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
VALDIGNE-MONT-BLANC

Estratto del bando di procedura selettiva unica, in for-
ma associata, per esami, per l’assunzione a tempo pie-
no e indeterminato di sei (6) operatori specializzati (ca-

operaio-autista, da assegnare nell’ambito dei comuni 
del comprensorio delle Unités des Communes valdôtain-
es: Valdigne-Mont-Blanc, Evançon, Grand-Combin, 
Grand-Paradis e Mont-Rose.

AZIENDA PUBBLICA DI SERVIZI ALLA PERSONA 
JEAN BONIFACE FESTAZ

Graduatoria del bando di procedura selettiva per esami 
per l’assunzione a tempo pieno e indeterminato di n. 10 
operatori sociosanitari (categoria B Posizione economica 
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del testo unico delle disposizioni contrattuali economiche 
e normative delle categorie del comparto unico della Valle 
d’Aosta (TUDC). Da inserire nell’organico dell’Azienda 
JB Festaz.

AZIENDA USL VALLE D’AOSTA

Bando di avviso pubblico per n. 4 posti – di cui 2 per ri-
servatari – per partecipazione al corso per il consegui-
mento dell’idoneità all’esercizio dell’attività di emergen-
za sanitaria territoriale.

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzione, 
a tempo indeterminato, di n. 3 dirigenti medici apparte-
nenti all’area medica e delle specialità mediche - Disci-
plina di psichiatria, da assegnare alla S.C. “Psichiatria”, 
presso l’Azienda USL della Valle d’Aosta.

Graduatoria del concorso pubblico, per titoli ed esami, 
per l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 1 dirigen-
te medico appartenente all’area medica e delle specialità 
mediche - Disciplina di medicina interna, da assegnare 
alla S.C. “Medicina interna” presso l’Azienda USL della 
Valle d’Aosta.

Graduatoria concorso pubblico, per titoli ed esami, per 
l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 2 dirigenti me-
dici appartenenti all’area di sanità pubblica - Disciplina 
di direzione medica di presidio ospedaliero, da assegnare 
alla S.C. “Direzione medica di presidio”, presso l’Azienda 
USL della Valle d’Aosta.

CORTE DEI CONTI

Avviso pubblico per l’acquisizione di manifestazioni di 
interesse per l’assegnazione temporanea di personale am-
ministrativo di area funzionari presso la Segreteria della 
Sezione Giurisdizionale e della Procura regionale della 
Corte dei conti per la Valle d’Aosta.

vant de la catégorie B, position économique B2S (opéra-
teurs socio-sanitaires), au sens du texte unique des dis-
positions contractuelles (volets économique et normatif) 
concernant les fonctionnaires des différentes catégories 
des collectivités et organismes publics du statut unique 
de la Vallée d’Aoste, dans le cadre de l’APSP Maison de 

repos J. B. Festaz.

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Appel à candidatures en vue de la participation au cours 
pour l’obtention de l’habilitation à l’exercice de la profes-
sion de médecin dans le cadre du système territorial des 
urgences – Quatre places (dont deux réservées)

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement, sous contrat à durée indéterminée, de trois mé-
decins – dirigeants (secteur « Médecine et spécialités 
médicales » – discipline « Psychiatrie »), à affecter à 
la structure complexe « Psychiatrie », dans le cadre de 
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.  

Listes d’aptitude du concours externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée indé-
terminée, d’un médecin – dirigeant (secteur « Médecine 
et spécialités médicales » – discipline « Médecine interne 
»), à affecter à la structure complexe « Médecine interne 
», dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.

Liste d’aptitude du concours externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée indé-
terminée, de deux médecins – dirigeants (secteur « San-
té publique » – discipline « Direction médicale du centre 
hospitalier »), à affecter à la structure complexe « Direc-
tion médicale du centre hospitalier », dans le cadre de 
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.

COUR DES COMPTES

Appel à manifestations d’intérêt en vue de l’affectation 
temporaire de personnels administratifs relevant de l’aire 
des cadres aux Secrétariats de la Section.
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DEUXIÈME PARTIE

ACTES DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 88 du 9 mars 2026,

portant rejet de la demande présentée le 31 août 2020 
par le Consortium d’amélioration foncière Crépin, dont 
le siège est dans la commune de Valtournenche, en vue 
de l’autorisation, par concession, de dérivation à usage 
d’irrigation des eaux du Marmore, depuis l’ouvrage de 
prise sur celui-ci, à Pésonché, dans ladite commune, pour 
l’alimentation du ru Crépin.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

Crépin

er 

Crépin, titulaire de la demande en cause.

 Le président,
 Renzo TESTOLIN

Arrêté n° 96 du 11 mars 2026,

autorisant le changement de titulaire de l’autorisation, 
par concession, de dérivation des eaux du Colombaz, 
dans la commune de Morgex, à usage hydroélectrique, et 
reconnaissant Chiolerio srl, dont le siège est à Pont Ca-
navese, en tant que nouvelle titulaire de ladite autorisa-
tion, accordée à M. Paolo Giovanni Chiolerio par l’arrêté 
du président de la Région n° 118 du 26 avril 2012 et mo-

août 2021 et n° 153 du 16 mars 2022.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

PARTE SECONDA

ATTI DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Decreto 9 marzo 2026, n. 88.

Rigetto della domanda presentata in data 31 agosto 2020 
dal Consorzio di miglioramento fondiario (C.M.F) CRE-
PIN, con sede a Valtournenche, concernente la concessio-
ne di derivazione d’acqua, ad uso irriguo, con prelievo 
dall’opera di presa posta sul torrente Marmore, in locali-
tà Pesontsé del predetto comune, per l’alimentazione del 
Ru Crépin.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

terreni facenti parte del comprensorio del Consorzio;

ne del presente decreto al consorzio titolare della domanda 
di concessione.

 Il Presidente
 Renzo TESTOLIN

Decreto 11 marzo 2026 n. 96.

Nulla-osta alla variazione di titolarità e riconoscimento 
della società Chiolerio s.r.l., con sede a Pont Canavese 
(TO), quale nuovo soggetto titolare della concessione di 
derivazione d’acqua dal torrente Colombaz in comune di 
Morgex, ad uso idroelettrico, originariamente assentita al 
signor Paolo Giovanni Chiolerio, con il decreto del Presi-
dente della Regione 118/2012 e variata con i decreti del 
Presidente della Regione 93/2014, 384/2021 e 153/2022.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE
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Omissis

decreta

originariamente assentita con il decreto Presidente della Re

nel disciplinare di concessione registrato al protocollo regio

di rinuncia, decadenza o revoca, la durata della concessione 

sidenza della Regione, ognuno per la parte di propria com

 Il Presidente
 Renzo TESTOLIN

Decreto 11 marzo 2026 n. 97.

Nulla-osta alla variazione di titolarità e riconoscimento 
della società Hydropower s.r.l., con sede a Saint-Vincent, 
quale nuovo soggetto titolare della concessione di deri-
vazione d’acqua dal torrente Ayasse in comune di Pont-
boset, ad uso idroelettrico, originariamente assentita alla 
società Hydropower s.a.s., con il decreto del Presidente 
della Regione 12/2020.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

Omissis

arrête

er

Chiolerio srl

Chiolerio srl est tenue 

en cas de renonciation, caducité ou retrait.

 Le président,
 Renzo TESTOLIN

Arrêté n° 97 du 11 mars 2026,

autorisant le changement de titulaire de l’autorisation, 
par concession, de dérivation des eaux de l’Ayasse, dans 
la commune de Pontboset, à usage hydroélectrique, et 
reconnaissant Hydropower srl, dont le siège est à Saint-
Vincent, en tant que nouvelle titulaire de ladite autorisa-
tion, accordée à Hydropower sas par l’arrêté du président 
de la Région n° 12 du 14 janvier 2020.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

Hydropower srl



N. 16
14 - 04 - 2026

originariamente assentita con il decreto del Presidente della 

tenute nel disciplinare di concessione registrato al protocollo 

i casi di rinuncia, decadenza o revoca, la durata della con

di scadenza della concessione ad uso irriguo in favore del 

sidenza della Regione, ognuno per la parte di propria com

 Il Presidente
 Renzo TESTOLIN

Decreto 13 marzo 2026, n. 101.

Costituzione della Commissione regionale per il patrimo-
nio culturale, ai sensi dell’articolo 2 della legge regionale 
10 giugno 1983, n. 56 (Misure urgenti per la tutela dei 

giugno 2024, n. 9, per la XVII legislatura della Regione 
Autonoma Valle d’Aosta.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis 

decreta

suo delegato con funzioni di Presidente;

esperienza;

Hydropower srl est 

Ayasse et Pontboset

sauf en cas de renonciation, caducité ou retrait.

 Le président,
 Renzo TESTOLIN

Arrêté n° 101 du 13 mars 2026,

portant constitution, au titre de la XVIIe législature de la 
Région autonome Vallée d’Aoste, de la Commission ré-
gionale du patrimoine culturel, aux termes de l’art. 2 de 
la loi régionale n° 56 du 10 juin 1983 (Mesures urgentes 
pour la protection des biens culturels), telle qu’elle a été 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

riannuelle sont documentés ;
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in museologia.

dura in carica sino al termine della XVII legislatura e i 

monio culturale non spetta alcun compenso, gettone di 

“Rinnovo della 
Commissione regionale per il patrimonio culturale, ai 
sensi dell’articolo 2 della legge regionale 10 giugno 
1983, n. 56 (Misure urgenti per la tutela dei beni cultu-
rali).”

(Nuove disposizioni per la 
-

ma Valle d’Aosta/Vallée d’Aoste e per la pubblicazione 
degli atti della Regione e degli enti locali. Abrogazione 
della legge regionale 3 marzo 1994, n. 7);

presente decreto.

 Il Presidente
 Renzo TESTOLIN

ATTI DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ASSESSORATO AGRICOLTURA 
E RISORSE NATURALI

Decreto 16 marzo 2026, n. 4514.

mentés ;

et pluriannuelle sont documentés ; 

mentés ; 

des actes de la Région et des collectivités locales, ainsi 

 Le président,
 Renzo TESTOLIN

ACTES DES ASSESSEURS RÉGIONAUX

ASSESSORAT DE L’AGRICULTURE ET DES
RESSOURCES NATURELLES

Arrêté n° 4514 du 16 mars 2026,
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portant transfert au Consortium d’amélioration foncière 
et d’irrigation de Saint-Christophe du droit de propriété 
des terrains concernés par la réorganisation foncière dé-
nommée Loup et Senin, dans la commune de Saint-Chris-
tophe, aux termes du troisième alinéa de l’art. 11 de la loi 
régionale n° 20 du 18 juillet 2012.

SOURCES NATURELLES

Omissis

arrête

cuteur de la procédure, puisse accomplir, dans un délai 

arrêté, les procédures prévues par les dispositions en vi

la Région.

concernée.

Riordino fondiario denominato “Loup e Senin” nel Co-
mune di Saint-Christophe: trasferimento delle proprietà 
dei terreni al consorzio di miglioramento fondiario irri-
guo di Saint-Christophe, ai sensi della l.r. 20/2012, art. 11, 
comma 3.

E RISORSE NATURALI

Omissis

decreta

(Pronuncia dell’espro-
priazione)
del consorzio di miglioramento fondiario irriguo di 

interessati dal piano di riordino fondiario, determinando, 

sferimento a favore del consorzio di miglioramento fon

presente decreto, le successive procedure previste dalla 

della citata legge.

del riordino fondiario.

(Contenuti ed effetti del decreto 
di esproprio)

 (Disposizioni generali sulle noti-

del presente decreto ai proprietari dei terreni interessati e 
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(Paga-
mento diretto dell’indennità concordata) (Deposito 
delle indennità)

 

strazione, alla trascrizione presso la Conservatoria dei 

normativa.

senzione da imposta di registro, ipotecaria, catastale e di 

tro i termini di legge.

Allegati al presente decreto:

 Speranza GIROD

ASSESSORATO ISTRUZIONE, CULTURA 
E POLITICHE IDENTITARIE

Decreto 12 marzo 2026, n. 29.

Costituzione della Commissione regionale per il paesag-
gio ai sensi dell’articolo 11bis della legge regionale 27 
maggio 1994, n. 18, per la XVII legislatura della Regione 
Autonoma Valle d’Aosta.

Omissis 

consignation, en cas de refus.

de propriété, au sens des dispositions en vigueur.

er de 

au cadastre du transfert du droit de propriété, ne sont pas 

les délais prévus par la loi.

droit de propriété
Omissis

 Speranza GIROD

ASSESSORAT DE L’ÉDUCATION, 
DE LA CULTURE ET DES POLITIQUES

 IDENTITAIRES

Arrêté n° 29 du 12 mars 2026,

portant constitution de la Commission régionale pour le 
paysage, au sens de l’art. 11 bis de la loi régionale n° 18 
du 27 mai 1994 et au titre de la XVIIe législature de la 
Région autonome Vallée d’Aoste. 

Omissis
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decreta

turali o suo delegato, con funzioni di Presidente;

logia, restauro e valorizzazione o suo delegato;

o suo delegato;

rica sino al termine della XVII legislatura e i suoi poteri 

stessa.

(Nuove disposizioni per la 
-

ma Valle d’Aosta/Vallée d’Aoste e per la pubblicazione 
degli atti della Regione e degli enti locali. Abrogazione 
della legge regionale 3 marzo 1994, n. 7);

presente decreto.

arrête 

de valorisation, ou son délégué ;

délégué ;

par le Conseil permanent des collectivités locales.

e législa

des actes de la Région et des collectivités locales, ainsi 
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ACTES DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT DES OUVRAGES PUBLICS, DU
TERRITOIRE, ET DE L’ENVIRONNEMENT

Acte du dirigeant n° 1251 du 9 mars 2026, 

visée à l’acte du dirigeant n° 214 du 18 janvier 2024, por-
tant délivrance, au sens de la loi régionale n° 8 du 28 
avril 2011 et du décret législatif n° 330 du 27 décembre 
2004, de l’autorisation unique, sous conditions, à DE-
VAL SpA, à poser et à exploiter à titre provisoire la ligne 
électrique MT de 15 kV n° 947 reliant le poste dénommé 
Primaria Villeneuve et le poste dénommé La Béthaz, dans 
les communes de Valgrisenche, d’Introd, d’Arvier et de 
Villeneuve, déclaration de l’utilité publique et de l’ina-
movibilité des ouvrages en question et établissement de 
la servitude préludant à l’expropriation – projet dénom-
mé Smart Grid Valle d’Aosta relevant du plan national 

par l’Union européenne (Next Generation EU – CUP : 

6694 du 19 novembre 2025.

LA DIRIGEANTE DE LA STRUCTURE « BIODIVERSI
TÉ, DURABILITÉ ET ESPACES NATURELS PROTÉGÉS 

« ÉVALUATIONS, AUTORISATIONS ENVIRONNE

Omissis

décide

Deval SpA est auto

être adoptées par Deval SpA

au cadastre ;

ATTI DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO OPERE PUBBLICHE, 
TERRITORIO E AMBIENTE

Provvedimento dirigenziale 9 marzo 2026, n. 1251.

Autorizzazione unica condizionata alla società DEVAL 
S.p.A., ai sensi della l.r. 8/2011 e del D.P.R. 330/2004, alla 
posa e all’esercizio provvisorio di cavi elettrici mt a 15 
kV dalla cabina “Primaria Villeneuve” alla cabina “La 
Bethaz” nei comuni di Valgrisenche, Introd, Arvier e Vil-
leneuve - Dichiarazione di pubblica utilità e inamovibilità 
delle opere e apposizione del vincolo preordinato all’e-
sproprio - linea 947. Variante al progetto autorizzato con 
provvedimenti dirigenziali n. 214 del 18/01/2024 e n. 6694 
del 19/11/2025. 
Progetto “Smart Grid Valle d’Aosta” (PNRR – M2C2.2.1) 

CUP: F58B22001170006”.

IN VACANZA DEL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 
VALUTAZIONI, AUTORIZZAZIONI AMBIENTALI E 

DEL COORDINATORE, LA DIRIGENTE

Omissis

decide

alle condizioni espresse dalle strutture competenti in sede 
di istruttoria e nel rispetto dei seguenti adempimenti:

dei tracciati degli elettrodotti;

ti edilizi;

di regolare entrata in esercizio degli elettrodotti og
getto di intervento e delle opere accessorie.
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le autorizzazioni, concessioni, nulla osta e atti di assenso 

al progetto approvato;

seguenti condizioni e prescrizioni:

di esproprio o di asservimento coattivo, dovranno 
avere inizio entro due anni dalla data di emissione 
del presente provvedimento ed essere ultimati entro 

speciali prescrizioni delle singole Amministrazioni 
interessate;

i diritti di terzi e gli eventuali danni causati dalla 

danneggiati;

munications – 
e telefoniche 

des droits des tiers et de toutes les dispositions en 

criptions spéciales des différentes administrations 
intéressées ;
Deval SpA

mages éventuellement causés par la construction et 

raient lésés ;
Deval SpA

loi, pourraient être prescrits en vue de la sauvegarde 
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lo smantellamento ed il recupero delle linee con si

ne o in ogni caso dalla conoscenza avutane;

S.p.A.;

 
Allegati: omissis

DELIBERAZIONI DELLA GIUNTA
E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 13 marzo 2026, n. 256.

Revoca della DGR 748/2023 e approvazione del docu-
-

nanziario regionale a sostegno dei versamenti volontari a 
favore dei soggetti che si trovino in particolari situazioni 

-
gimento dei requisiti pensionistici.”.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

remise en état des sites intéressés par les fouilles et 

Deval SpA.

 La rédactrice, La dirigeante, 

DÉLIBÉRATIONS DU GOUVERNEMENT 
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 256 du 13 mars 2026,

portant retrait de la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 748 du 3 juillet 2023 et approbation du document 
intitulé « Modalités et procédures relatives au concours 

-
tions en faveur des personnes en situation de besoin ou de 

des conditions de départ à la retraite ».

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

INVA SpA

INVA SpA, approuvé 

taire des cotisations en faveur des personnes en situation 
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formarne parte integrante e sostanziale;

sostegno della previdenza complementare e integrativa 

regionale a sostegno dei versamenti volontari a favore dei 

premessa

pensione.

anni al raggiungimento del diritto alla pensione;

la Région au versement volontaire des cotisations en fa

er

reraient nécessaires. 

er

des cotisations en faveur des personnes en situation de 

de la Région.
 

Région au versement volontaire des cotisations en faveur des 

tions nécessaires. 

er 

Istituto nazionale 
delle previdenza sociale – INPS
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ziario regionale.

minima prevista per legge, oppure al raggiungimento del 

manda, devono impegnarsi a:

mento utile e necessario.
 

(Modalità di presentazione della domanda)

sul sito istituzionale della Regione alla voce lavoro. Alle 

la domanda di pensione, la ricevuta della domanda per 

lendosi di un soggetto munito di apposita delega.

INPS aucune aide au revenu au 
titre des périodes de cotisation virtuelle ;

er ;

(Modalités de présentation des demandes d’aide)

(ECOCERT) dé
INPS

er
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(Istruttoria delle domande)

sona del Coordinatore.

struttoria delle domande provvedendo:

za diretta con la competente direzione territoriale 

domanda.

dimento di ammissione alla misura o con il rigetto.

(Modalità di attuazione dell’intervento regionale)

vi di anticipo rispetto alla scadenza riportata sugli avvisi 
stessi.

re la presentazione della domanda di pensione da parte 

rativi dal ricevimento degli avvisi stessi, indipendente
mente dalla data di scadenza.

 

(Controlli)

idonei controlli sulle domande ammesse.

(Instruction des demandes d’aide)

personne de son coordinateur.

vantes :

des déclarations effectuées par les demandeurs, 

des données déclarées et des documents produits 

et avec les données de la direction territoriale de 
INPS compétente.

(Modalités de versement de l’aide régionale)

INPS

sur lesdits appels.

de faciliter la présentation de la demande de retraite par 

(Contrôles)

documents complémentaires.
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(Rinuncia all’intervento)

connessa a sopravventi motivi oggettivi motivati, la re
voca non comporta la restituzione degli importi versati.

(Revoca dell’intervento)

i documenti utili e necessari in caso di controllo;

dalla data di comunicazione del relativo provvedimento, 
maggiorato degli interessi legali riferiti al periodo inter
corrente tra la data dei versamenti effettuati e la data del 
provvedimento.

condizioni di rateizzazione.

(Sanzioni)

riodo di due anni decorrenti dalla data di adozione 
del provvedimento di revoca;

dalle leggi speciali in materia.

(Renonciation à l’aide)

déclaration de renonciation au versement des cotisations 
par la Région.

INPS au 
titre des cotisations ou non.

INPS des sommes dues au titre des cotisations 

versées.

(Retrait de l’aide)

er ou 

racité des déclarations ou des informations fournies est 

(Sanctions)
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(Trattamento dei dati personali)

seguito del presente intervento sono trattati nel rispetto 

AVVISI E COMUNICATI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Commissione regionale per le espropriazioni prevista 
dall’art. 4 della Legge regionale 2 luglio 2004, n. 11

Art. 5 Determinazione dei VALORI AGRICOLI MEDI.

Valore agricolo medio dei terreni compresi nelle sette re-
gioni agrarie della Regione Autonoma Valle d’Aosta con 
l’introduzione della quota altimetrica applicabile nell’an-
no 2026.

(Traitement des données à caractère personnel)

 
AVIS ET COMMUNIQUÉS

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Commission régionale des expropriations, prévue par 
l’art. 4 de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004

Fixation de la valeur vénale moyenne des terres agricoles, 
au sens de l’art. 5 de la LR n° 11/2004.

Valeur vénale moyenne applicable en 2026 aux terrains 
dans les sept régions agricoles de la Vallée d’Aoste, à la 
suite de l’introduction du critère de l’altitude. 

 

REGIONE AGRARIA 
RÉGION AGRICOLE 

1 2 3 4 5 6 7 

€/mq 

€/m2 

€/mq 

€/m2 

€/mq 

€/m2 

€/mq 

€/m2 

€/mq 

€/m2 

€/mq 

€/m2 

€/mq 

€/m2 

Prato asciutto  1000 

Prairie non irriguée  1000 m 

4,32 4,31 4,34 3,98 4,00 3,59 4,00 

Prato asciutto tra 1001/1250  
Prairie non irriguée entre 1001 et 1250 m 

4,11 3,47 3,78 3,75 3,79 3,39 3,49 

Prato asciutto tra 1251/1500 
Prairie non irriguée entre 1251 et 1500 m 

3,91 3,23 3,60 3,58 3,58 3,22 3,27 

Prato asciutto 1501/1800  
Prairie non irriguée entre 1501 et 1800 m 

3,28 2,78 2,54 2,79 2,79 2,53 2,78 

Prato asciutto oltre 1800  
Prairie non irriguée au-dessus de 1800 m 

1,10 1,09 1,08 1,19 1,29 0,67 1,09 

Prato arborato asciutto  1000  
Prairie arborée non irriguée  1000 m 

4,69 4,68 4,70 4,04 4,35 3,64 4,68 

Prato arborato asciutto tra 1001/1250 
Prairie arborée non irriguée entre 1001 et 1250 m 

4,17 4,12 4,43 3,78 4,12 3,44 3,52 

Prato arborato asciutto tra 1251/1500  
Prairie arborée non irriguée entre 1251 et 1500 m 

3,96 4,12 4,43 3,78 3,93 3,25 3,52 

Prato arborato asciutto tra 1501/1800  
Prairie arborée non irriguée entre 1501 et 1800 m 

2,52 4,12 4,43 3,78 3,93 3,25 3,52 

Prato irriguo  1000  
Prairie irriguée  1000 m 

5,33 5,30 5,33 5,33 5,32 5,30 5,31 

Prato irriguo tra 1001/1250  
Prairie irriguée entre 1001 et 1250 m 

4,71 4,64 4,71 5,09 5,06 4,29 4,68 

Prato irriguo tra 1251/1500  
Prairie irriguée entre 1251 et 1500 m 

4,46 4,07 4,46 4,45 4,81 4,11 4,44 

Prato irriguo tra 1501/1800  
Prairie irriguée entre 1501 et 1800 m 

3,73 3,00 3,73 3,46 3,47 2,92 3,72 

Prato arborato irriguo  1000  
Prairie arborée irriguée  1000 m  

6,40 6,40 6,42 6,40 6,39 6,36 6,37 
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Prato arborato irriguo tra 1001/1250  

Prairie arborée irriguée entre 1001 et 1250 m 

5,64 5,62 5,67 6,10 6,08 5,15 5,61 

Prato arborato irriguo tra 1251/1500  

Prairie arborée irriguée entre 1251 et 1500 m 

5,35 4,91 5,38 5,35 5,78 4,93 5,33 

Pascolo  1000  

Pâturage  1000 m 

3,24 3,24 2,99 2,98 2,99 2,98 2,98 

Pascolo tra 1001/1250  

Pâturage entre 1001 et 1250 m 

2,84 2,86 2,82 2,85 2,84 2,85 2,87 

Pascolo tra 1251/1500  

Pâturage entre 1251 et 1500 m 

2,70 2,71 2,67 2,70 2,71 2,70 2,67 

Pascolo tra 1501/1800  

Pâturage entre 1501 et 1800 m 

2,10 2,11 2,10 2,11 2,11 2,11 2,10 

Pascolo oltre 1800  

Pâturage au-dessus de 1800 m 

0,89 0,91 0,91 0,91 0,91 0,91 0,91 

Pascolo cespugliato (magro)  1000  

Pâturage embroussaillé  1000 m 

1,26 1,28 1,27 1,27 1,28 1,26 1,27 

Pascolo cespugliato (magro) tra 1001/1250  

Pâturage embroussaillé entre 1001 et 1250 m 

1,21 1,21 1,21 1,22 1,21 1,21 1,21 

Pascolo cespugliato (magro) tra 1251/1500  

Pâturage embroussaillé entre 1251 et 1500 m 

1,15 1,15 1,15 1,15 1,16 1,15 1,14 

Pascolo cespugliato (magro) tra 1501/1800  

Pâturage embroussaillé entre 1501 et 1800 m 

0,89 0,89 0,89 0,89 0,89 0,89 0,89 

Pascolo cespugliato (magro) oltre 1800  

Pâturage embroussaillé au-dessus de 1800 m 

0,23 0,23 0,23 0,23 0,23 0,23 0,39 

Seminativo asciutto  1000  

Champ non irrigué  1000 m 

4,10 4,12 4,12 4,10 4,09 4,08 4,09 

Seminativo asciutto tra 1001/1250  

Champ non irrigué entre 1001 et 1250 m 

3,62 3,62 3,64 3,92 3,90 3,31 3,60 

Seminativo asciutto tra 1251/1500  

Champ non irrigué entre 1251 et 1500 m 

3,43 3,43 3,45 3,43 3,70 3,16 3,43 

Seminativo irriguo  1000  

Champ irrigué  1000 m 

- 5,19 5,14 5,17 5,16 - 5,15 

Seminativo irriguo tra 1001/1250  

Champ irrigué entre 1001 et 1250 m 

- 4,56 4,54 4,93 4,91 - 4,54 

Seminativo irriguo tra 1251/1500 

Champ irrigué entre 1251 et 1500 m 

- 3,99 4,30 4,32 4,67 - 4,31 

Seminativo irriguo tra 1501/1800 

Champ irrigué entre 1501 et 1800 m 

- 3,38 3,60 3,36 3,37 - 3,61 

Seminativo arborato asciutto  1000 

Champ arboré non irrigué  1000 m 

4,34 - 4,34 4,34 4,33 4,32 4,33 

Seminativo arborato asciutto tra 1001/1250  

Champ arboré non irrigué entre 1001 et 1250 m 

3,83 - 3,83 4,14 4,13 3,50 3,81 

Seminativo arborato asciutto tra 1251/1500  

Champ arboré non irrigué entre 1251 et 1500 m 

3,63 - 3,64 3,63 3,92 3,36 3,63 

Seminativo arborato asciutto tra 1501/1800  

Champ arboré non irrigué entre 1501 et 1800 m 

- - 3,64 3,6

3 

9,92 - - 

Seminativo arborato irriguo  1000  

Champ arboré irrigué  1000  m 

- 5,74 5,76 5,74 5,73 - 5,72 

Seminativo arborato irriguo tra 1001/1250  

Champ arboré irrigué entre 1001 et 1250 m 

- 5,04 5,09 5,47 5,45 - 5,03 

Seminativo arborato irriguo tra 1251/1500  

Champ arboré irrigué entre 1251 et 1500 m 

- 4,40 4,82 4,79 5,18 - 4,78 

- 3,73 4,03 3,72 3,73 - 4,01 



N. 16
14 - 04 - 2026

 Au cas où une culture serait comprise dans une 

• 

tion de terrain la plus étendue.

 Le secrétaire de la Commission, 
 Andrea DE ROSSI
 Le président, 

ACTES ÉMANANT DES AUTRES 
ADMINISTRATIONS

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Avis de tirage au sort des membres du jury d’un concours 
externe, sur titres et épreuves, organisé en vue de pour-
voir des postes vacants dans le cadre de l’Agence USL de 
la Vallée d’Aoste.

avis

e

sur titres et épreuves, organisé en vue de pourvoir des postes 

 Nella remota ipotesi di coltura ricompresa in 

fascia altimetrica immediatamente precedente;

• 

 Il Segretario della Commissione 
 Andrea DE ROSSI
 Il Presidente 

ATTI EMANATI DA ALTRE 
AMMINISTRAZIONI

AZIENDA USL DELLA VALLE D’AOSTA

Avviso di sorteggio di componenti della Commissione esa-
minatrice di n. 1 concorso pubblico, per titoli ed esami, 
per la copertura di posti di organico vacanti presso l’A-
zienda USL della Valle d’Aosta.

avviso

di componenti della Commissione esaminatrice del sotto in

Seminativo arborato irriguo tra 1501/1800  

Champ arboré irrigué entre 1501 et 1800 m 

- 3,73 4,03 3,72 3,73 - 4,01 

Frutteto specializzato ed orto  

Verger mono-variétal et potager 

8,59 8,45 8,62 8,02 7,95 7,97 8,62 

Vigneto  

Vignoble 

9,15 7,13 9,11 9,19 9,04 8,96 9,09 

Castagneto da frutto  

Châtaigneraie à fruits 

0,61 0,61 0,61 0,61 0,61 0,61 0,61 

Bosco Alto Fusto  

Futaie 

1,17 0,87 1,14 0,83 0,87 0,67 0,85 

Bosco Ceduo  

Taillis 

0,87 0,64 1,37 1,03 1,03 1,06 0,84 

Bosco Misto  

Taillis sous futaie  

0,81 0,97 1,30 0,87 0,73 0,78 1,15 

Incolto produttivo  

Jachère 

0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 0,05 

Incolto sterile  

Friche 

0,01 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01 0,01 
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sta.

 Il Direttore generale
 Massimo UBERTI

trois médecins – dirigeants (secteur « Médecine et 

opérations de tirage au sort susmentionnées pourront être 

Concorsi e selezioni – 
Concorsi e avvisi pubblici – Sorteggio Commissioni Concor-
si pubblici

 Le directeur général,
 Massimo UBERTI
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TROISIÈME PARTIE

AVIS DE CONCOURS

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-PARADIS

Extrait d’avis de procédure de sélection par examens, or-
ganisée en forme associée, pour le recrutement à durée 
indéterminée de 2 fonctionnaires (cat. D – pos. D) à affec-
ter au sein des services sociaux des Unités des Communes 
valdôtaines Grand-Paradis et Grand-Combin.

Les postes mis au concours sont répartis comme suit :

plein ;

plein ;

Présentation des candidatures

 Le secrétaire général

nonceur.

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
VALDIGNE-MONT-BLANC

Extrait de l’avis de procédure de sélection, en forme asso-
ciée, sur épreuves, en vue du recrutement, sous contrat à 
temps plein et à durée indéterminée, de six (6) opérateurs 

-
vriers-chauffeurs, à affecter aux postes relevant de l’orga-
nigramme des différentes communes du ressort des Unités 
des Communes valdôtaines : Valdigne-Mont-Blanc, Evan-
çon, Grand-Combin, Grand-Paradis et Mont-Rose.

PARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
GRAND-PARADIS

Estratto di bando di procedura selettiva per esami, in 
forma associata, per l’assunzione a tempo indetermina-
to di 2 funzionari (cat. D e pos D) da assegnare ai ser-
vizi assistenziali delle Unités des Communes valdôtaines 
Grand-Paradis e Grand-Combin.

una procedura selettiva in forma associata, per esami, per 

no.

istituto universitario statale o legalmente riconosciu
to;

Presentazioni delle domande

mente seguendo le procedure di registrazione e compilazione 

UNITÉ DES COMMUNES VALDÔTAINES 
VALDIGNE-MONT-BLANC

Estratto del bando di procedura selettiva unica, in for-
ma associata, per esami, per l’assunzione a tempo pie-
no e indeterminato di sei (6) operatori specializzati (ca-

operaio-autista, da assegnare nell’ambito dei comuni 
del comprensorio delle Unités des Communes valdôtain-
es: Valdigne-Mont-Blanc, Evançon, Grand-Combin, 
Grand-Paradis e Mont-Rose.
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É indetta una procedura selettiva unica, per esami, in forma 

come segue:

samente:

te:

Bosses;

te:

Riserva di posti per le Forze Armate

cantonate separatamente da ciascun ente coinvolto nella 
procedura per cumulare ad altre sino al raggiungimen

Requisiti per l’ammissione

Bando integrale.

Bando integrale sono i seguenti:

épreuves, est ouverte en vue du recrutement, sous contrat 

et notamment :

tamment :

Bosses;

ment :

ment :

Postes réservés aux membres des forces armées

un poste réservé sont tous les volontaires engagés pour 

Conditions requises
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selettiva.

Accertamento linguistico preliminare

domanda di ammissione alla procedura selettiva per lo 

una prova scritta ed una prova orale, riguardanti la sfera 

Prove d’esame della procedura selettiva

 
orizzontale e verticale;

 

 nella guida di un automezzo (autoveicolo o automez

i tragitti e con contestuale illustrazione delle norme 
di sicurezza da osservare;

 

 

nozioni sul funzionamento del Comune e degli orga

 Tutela della salute e 
della sicurezza nei luoghi di lavoro”, limitatamente 

 

intégral.

Examen préliminaire

Épreuves de la procédure de sélection

 

 

 

 Système 
des autonomies en Vallée d’Aoste

 Dispositions en matière de 
sécurité sur les lieus de travail
«Utilisation des équipements de travail et des dispo-
sitifs de protection individuelle

 code de conduite des fonctionnaires des collectivi

er
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ta al superamento della prova precedente. Ogni prova si 

Sede e data delle prove

luogo secondo il seguente calendario:

giorni di preavviso da garantire ai candidati.

Presentazione delle domande

data di approvazione.

vamente tramite procedura telematica seguendo la pro
cedura di registrazione e di compilazione della domanda 
online.

 

 La Segretaria
 Matilde TANGO

AZIENDA PUBBLICA DI SERVIZI ALLA PERSONA 
JEAN BONIFACE FESTAZ

Graduatoria del bando di procedura selettiva per esami 
per l’assunzione a tempo pieno e indeterminato di n. 10 
operatori sociosanitari (categoria B Posizione economica 

Lieu et date des épreuves

intégral se déroulera selon le calendrier suivant:

devant leur être garanti.

cation.

Candidatures

ligne prévues.

 La secrétaire
 Matilde TANGO

nonceur.

APSP MAISON DE REPOS J. B. FESTAZ

Liste d’aptitude du concours externe, sur épreuves, en 
vue du recrutement, sous contrat à durée indéterminée 
et à plein temps, de dix opérateurs socio-sanitaires rele-
vant de la catégorie B, position économique B2S (opéra-
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del testo unico delle disposizioni contrattuali economiche 
e normative delle categorie del comparto unico della Valle 
d’Aosta (TUDC). Da inserire nell’organico dell’Azienda 
JB Festaz.

teurs socio-sanitaires), au sens du texte unique des dis-
positions contractuelles (volets économique et normatif) 
concernant les fonctionnaires des différentes catégories 
des collectivités et organismes publics du statut unique 
de la Vallée d’Aoste, dans le cadre de l’APSP Maison de 
repos J. B. Festaz.

n.
Rang

Cognome
Nom

Nome
Prénom Points

ZorziniTalon Cinzia

Crea

Mammoliti Cinzia

Perino Daniel

Ruggeri Tania

DelGiudice Adelenza

Nunzia

Mareme

Gigliotti

Nesci Stefania

Patricia

Irene

Mastroianni Maria Giovanna

Gagliardi Asia

Ettore

Sandra

Prevedel

Lallai Stefania

 Il Direttore 

AZIENDA USL VALLE D’AOSTA

Bando di avviso pubblico per n. 4 Posti – di cui 2 per 
riservatari – per partecipazione al corso per il consegui-
mento dell’idoneità all’esercizio dell’attività di emergen-
za sanitaria territoriale.

 Le directeur,

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Appel à candidatures en vue de la participation au cours 
pour l’obtention de l’habilitation à l’exercice de la profes-
sion de médecin dans le cadre du système territorial des 
urgences – Quatre places (dont deux réservées)
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pour la réglementation des rapports avec les médecins géné

peront les compétences suivantes :

 
 
 
 

 

administration des médicaments recommandés par 
Ad-

vanced Cardiac Life Support –ACLS
 

 

 

 
 

 

 
 
 

 
 

 

 

 

naggio toracico, manovre di decompressione in caso 

na acuta;

ne di un paziente traumatizzato;
 

in particolar modo al corretto trattamento della trauma
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territoriale (sistemi di comunicazione, sistemi informati

Corso dispatch emergency medical.

• Saper effettuare sul paziente le manovre di monito
raggio e mantenimento delle funzioni vitali: incan

monitoraggi incruenti, somministrazione di ossige
noterapia, arresto emorragie esterne, disinfezione 

• Saper effettuare sul paziente le manovre di preleva

del materiale in dotazione: collare cervicale, tavola 

• Saper effettuare sul paziente le manovre salvavita di 

posizione laterale di sicurezza;

• Saper effettuare sul paziente le manovre salvavita 

namento di drenaggio toracico, decompressione di 
pneumotorace iperteso, incannulamento di vene cen
trali, uso di ventilatori meccanici;

urgenza: posizionamento di sondino nasogastrico, posi
zionamento di catetere vescicale, sutura di piccole ferite;

• Conoscere e utilizzare correttamente il materiale in 

latori periferici, compresi i farmaci a disposizione;

tervista telefonica, sia della sintomatologia clinica 

nel Dipartimento di Emergenza e Accettazione.

 

urgences territoriales ;

(Emergency Medical Dispatch – EMD

suivantes :

de maintien des fonctions vitales : pose des voies 

la colonne (Kendrick Extrication Device – KED

• Effectuer, sur le patient, les gestes élémentaires de 

• Effectuer, sur le patient, les gestes avancés de survie 

tension, pose des voies veineuses centrales et utilisa

 DURÉE ET PROGRAMME DU COURS (au sens de la 
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Il corso, di cui al presente avviso, si svolge, per un orario 

Struttura essenziale:

corso di validità alla data di inizio corso (IRC/AHA per 
ACLS o ALS e PALS; NAEMT-PHTLS o PTC Italia per 
trauma).

Structure essentielle du cours

(Advanced Life Sup-
port – ALS)

(Paediatric 
Advanced Life Support)

(Prehospital Trauma Life Support – PHTLS) ou 
(Prehos-

pital Trauma Care)
 (patient 

adulte et pédiatrique)
(Me-

dical Priority Dispatch System – MPDS) pour assis

considérées comme valables à condition qu’elles soient en 

délivrées par Italian Resuscitation Council – IRC/Ameri-
can Heart Association – AHA pour ACLS ou pour ALS et 
PALS ; National Association of Emergency Medical Tech-
nicians (NAEMT) pour PHTLS ou PTC Italia per trauma).

(Mezzo di soccorso avan-
zato – MSA)
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Valutazione e attestazione

ma.

• Titolo rilasciato: Idoneità all’esercizio dell’attività me-
dica

Nota metodologica

tempo – dipendenti, comunicazioni sicure, analgesia adegua

PS.

scenario; avvio turni MSA.

prova scritta.

La programmazione didattica dettagliata del corso e la rela

monte ore saranno comunicate tempestivamente agli ammes
si al corso.

Regioni, dovranno in ogni caso svolgere il tirocinio presso 

(Unità di 
terapia intensiva cardiologica – UTIC)

du segment ST (ST elevation myocardial infarction 
– STEMI)

Évaluation et attestation

MSA

lité opérationnelle (gestion des arrêts cardiorespiratoires – 

indirecte dans les secteurs clés.

MSA

et écrite.

Le programme détaillé et le calendrier des cours seront pu

Les cours seront organisés suivant le programme de forma

ASSIDUITÉ
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MSA.

Tutti i riconoscimenti sono formalizzati in registro, con visto 

Sanitaria Territoriale sono:

in medicina generale.

Territoriale sono:

conventionnés dans le cadre du service territorial des urgences 

UTIC, Anes

les conditions suivantes :

générale.

rités suivantes :

soins et résidant sur le territoire régional ;
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ammessi:

osta, non inclusi nella graduatoria della Regione au

no graduate secondo il punteggio ottenuto nella graduatoria 

di laurea e per le stesse saranno redatte due graduatorie di 
cui una prioritaria per i medici residenti nel territorio della 

non residenti.

Commissione Aziendale.

DOMANDA DI PARTECIPAZIONE

Alla domanda di partecipazione gli aspiranti appartenenti a 

soins et ne résidant pas sur le territoire régional ;

une seule classe.

CANDIDATURE

dépourvues de signature ne sont pas acceptées.

tée et signée. La déclaration en cause doit porter la liste des 
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formativi.

 

DOMANDA
La domanda di ammissione e la documentazione ad essa 
allegata dovranno pervenire, a pena di esclusione, entro il 

La domanda di partecipazione e i relativi allegati dovranno 
essere prodotti nel formato pdf, allegati al presente avviso.

Nel caso in cui il candidato invii più volte la stessa documen

ultima.

GUENTI

categoria succitata.

tazione della domanda di partecipazione sopra indicata.

mente gli ammessi al corso, fornendo ogni informazione utile 

MODALITÉS ET DÉLAIS DE CANDIDATURE

posta elettronica 

candidature, la liste des cours de perfectionnement dont les 

Si le candidat transmet plusieurs fois la même documenta
tion, seule la documentation parvenue par le dernier envoi est 
prise en considération.

Pour tout renseignement complémentaire, les intéressés peuvent 

meilleurs délais et leur fournit tous les renseignements rela
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trata, in formato pdf, al seguente indirizzo di posta elettroni

zione al Corso. Sono esentati dal versamento della cauzione i 

della partecipazione al corso.

TRATTAMENTO DATI PERSONALI
La presentazione della domanda da parte del candidato impli
ca il consenso al trattamento dei propri dati personali, com

le stesse per lo svolgimento delle procedure stesse.

materia di tutela delle persone rispetto al trattamento dei dati 

Territoriale.

DISPOSIZIONI VARIE
I candidati con la partecipazione al corso, accettano, senza 

Il irettore della SC PIAT
Lorenzo NOTO

CAUTIONNEMENT

Les participants versent le cautionnement en une seule 

vda.it par :
Unicredit SpA 

TRAITEMENT DES DONNÉES PERSONNELLES
La présentation de la candidature vaut consentement au trai

de ladite présentation.

candidatures sont traitées conformément au décret législatif 

DISPOSITIONS DIVERSES
La participation au cours vaut, de plein droit, acceptation des 

Le directeur de la SC PIAT,
Lorenzo NOTO
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USL della Valle
Ufficio Convenzioni Nazionali
SC Progetti e Innovazione Area Territoriale 

Aosta

PEC

Domanda di partecipazione al bando pubblico per l’ammissione al corso di formazione per 
l’idoneità all’esercizio dell’attività medica di Emergenza Sanitaria Territoriale dell’Azienda 
USL della Valle d’Aosta – anno 2026/2027.

il

Residente a

Via

Domiciliato a Via

Cap

E mail cell

PEC

CHIEDE DI PARTECIPARE

AL CORSO PER IL CONSEGUIMENTO DELL’IDONEITÀ ALL’ESERCIZIO DELL'ATTIVITÀ 
DI EMERGENZA SANITARIA TERRITORIALE PRESSO L’AUSL DELLA VALLE D’AOSTA AI 
SENSI DELL’ART. 92 DELL’ACN VIGENTE

A tal fine, sotto la propria respon
.

DICHIARA
(barrare le caselle corrispondenti alla scelta e compilare gli spazi vuoti fornendo i dati richiesti scrivendo in stampatello)

di essere in possesso della cittadinanza italiana;

cittadinanza del seguente Stato

presso 

con 
votazione

di essere iscritto dei Medici e Odontoiatri della Prov. di dal
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dal 

di essere iscritto nella graduatoria regionale di Medicina Generale della Regione autonoma della Valle

di non essere iscritto a un corso di specializzazione in disciplina

di non essere iscritto a corso di formazione specifica in medicina generale

di accettare di versare la CAUZIONE in caso di partecipazione al corso (esenti i medici MET

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DELL’ATTO DI NOTORIETÀ (DPR n. 445 del 28/12/2000 e s.m.i.)

Il sottoscritto, preventivamente ammonito circa la di cui del D.P.R.

DICHIARA

tutte le copie dei titoli allegati sono conformi

di autorizzare ai sensi del D.Lgs del come modificato dal D.Lgs.

inerenti lo svolgimento del corso.

to telefonico, mail e di 
residenza.

DATA e per esteso 

Note - La domanda dovrà pervenire entro e non oltre la data indicata nel Bando ed essere corredata dai seguenti 
documenti:

Attestato certificazioni in corso di validità alla data di inizio corso IRC/AHA per BLSD/ACLS/PALS;
NAEMT-PHTLS o PTC Italia per trauma
Fotocopia della carta d’identità in corso di validità
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AGENCE UNITÉ SANITAIRE LOCALE 
DE LA VALLÉE D’AOSTE

Concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement, sous contrat à durée indéterminée, de trois mé-
decins – dirigeants (secteur « Médecine et spécialités 
médicales » – discipline « Psychiatrie »), à affecter à 
la structure complexe « Psychiatrie », dans le cadre de 
l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.  

er

decins – dirigeants (secteur « « Médecine et spécialités mé

Il est fait application des dispositions du décret du président 

conventions en vigueur pour les personnels du Service sani

convention collective nationale du travail en vigueur.

•

manent ;
•

italienne ;

er

AZIENDA USL VALLE D’AOSTA

Concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzione, 
a tempo indeterminato, di n. 3 dirigenti medici apparte-
nenti all’area medica e delle specialità mediche - Disci-
plina di psichiatria, da assegnare alla S.C. 
“Psichiatria”, presso l’ zienda USL della Valle d’Aosta.

Al concorso si applicano le disposizioni di cui al Decreto 

Sono fatte salve, inoltre, le disposizioni vigenti in materia 
di riserva dei posti per particolari categorie di aventi diritto.

Al predetto personale si applicano le norme e gli accordi vi

gente Contratto Collettivo Nazionale di Lavoro.

nione Europea.

aventi la cittadinanza italiana o la cittadinanza di 

ano titolari del diritto di soggiorno o del diritto di 
soggiorno permanente;

• i cittadini di Paesi terzi titolari di permesso di sog
giorno CE per soggiornanti di lungo periodo o tito
lari dello status di rifugiato ovvero dello status di 
protezione sussidiaria.

conoscenza della lingua italiana;
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golarmente iscritti a partire dal secondo anno del corso 
di formazione specialistica. In caso di superamento delle 
prove concorsuali gli specializzandi saranno collocati in 
una graduatoria separata.

detti, risultati idonei e utilmente collocati nella relativa 

provato allegando alla domanda di partecipazione il rico

servizio.

pena esclusione dal concorso, alla data di scadenza del termine 

amministrazione.

tivo accertamento della conoscenza della lingua francese o 

sione, di voler sostenere le prove di concorso.

domanda, di voler sostenere le prove concorsuali in lingua 

mento della conoscenza della lingua italiana.

sono inclusi in apposita graduatoria separata da utilizzare, in 
caso di esaurimento o di assenza della graduatoria ordinaria, 
esclusivamente per assunzioni a tempo determinato, con con

mento linguistico.

piration du délai de candidature.

avant son éventuel recrutement.

dans sa candidature, pour les épreuves du concours est le 

déclare dans sa candidature vouloir passer les épreuves du 
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trentasei mesi dalla data di assunzione a tempo determina

tempo indeterminato a decorrere dalla data di superamento 

superamento o meno della prova preliminare di accertamento 
della conoscenza della lingua francese.

essere prodotta esclusivamente tramite procedura telematica 

inviate tutte le comunicazioni relative al presente concorso 

si dal concorso i candidati le cui domande non siano state 

indicate.

zione di altri titoli o documenti a corredo della domanda e 

manda stessa.

rete internet.

Nella domanda, da inoltrare solo ed esclusivamente con le 

iscrizione” on line.

da USL. La mancata regolarizzazione della domanda entro il 

Nella compilazione della domanda on line, devono essere di

déterminée, les personnels recrutés sous ledit contrat sont ti

er

italienne. Pour ce faire, les candidats doivent se connecter 

Istruzioni

clus du concours. 

Passé le délai de rigueur susmentionné, la déclaration ou 

La candidature en ligne peut être posée depuis tout ordina

au formulaire de candidature en ligne est admis au concours 

concours.
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valutazione di merito e della formazione della graduatoria.

per dispersione di comunicazioni dipendente da inesatte in
dicazioni dei recapiti da parte degli aspiranti, o da mancata 

indicati nella domanda, o per eventuali disguidi telematici 

Il mancato pagamento della tassa di concorso compor

candidati devono sostenere un esame preliminare consistente 

previa integrazione dei componenti di diritto della commis
sione medesima, con uno o più esperti di lingua francese o 

spletamento della prova preliminare di conoscenza della 

orale.
La prova scritta si articola in due fasi:

ne seront pas évaluées.

•

participer.

tionnés, le candidat est admis avec réserve.

écrite et une épreuve orale.
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Test collettivo di comprensione scritta.

Le domande devono prevedere risposte del genere a scelta 

Il testo viene fornito unitamente al test e rimane a disposizio
ne del candidato per tutta la durata della prova.

Riassunto.

re

Aucun dictionnaire ne peut être utilisé.

e

Résumé.

VALUTAZIONE DELLA PROVA SCRITTA

Abilità
Type d’épreuve

Peso
Valeur

Criterio di ripartizione 
dei punti

Minimum requis

Criteri
Critères

% punti
points % punti

points
descrizione
description

comprensione

produzione
– idées principales dégagées

– correction

Totale
=

La prova orale si articola in due fasi:

Test collettivo di comprensione orale.

scelta multipla.

del candidato, in seguito una doppia lettura del testo da parte 

Il candidato sceglie una lettura fra le tre proposte dalla Com

testo.

re

multiple.

Il est interdit de prendre des notes sur la feuille du test.

e
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dimento.

VALUTAZIONE DELLA PROVA ORALE

Abilità
Type d’épreuve

Peso
Valeur

Criterio di ripartizione 
dei punti

Minimum requis

Criteri
Critères

% punti
points % punti

points
descrizione
description

comprensione

produzione
production

coerenza testuale

– correction

ricchezza espressiva

Totale
total

=

La Commissione esaminatrice, nominata ai sensi del D.P.R. 

guenti prove:

argomenti inerenti alla disciplina messa a 

siti a risposta sintetica inerenti alla disci
plina stessa;

sciplina messa a concorso.

concours sont répartis comme suit :

Les épreuves sont les suivantes :

portant sur ladite discipline ;
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candidati, si svolge su cadavere o mate
riale anatomico in sala autoptica, ovvero 

le della commissione;

iscritto;

alla funzione da conferire.

Titoli di carriera:

di studi;

le aziende ospedaliere:

da valutare con i punteggi di cui sopra ridotti rispet

 pour les disciplines du secteur de 

dans la salle des autopsies, compte 

écrit ;

ploi.

États de service

– Direction générale des professions sanitaires et des
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previsti per il corrispondente servizio di ruolo, prestato
nel territorio nazionale, se riconosciuto ai sensi della leg

Titoli accademici e di studio:

sito di ammissione.

Curriculum formativo e professionale:

nella prova scritta.

i titoli prodotti.

lo in cui essi dovranno sostenerla.

diversa disposizione da parte della Commissione esaminatrice.

(Concor-
si ed esami) 
Concorsi e selezioni – Concorsi e avvisi pubblici

PEC

doises.

auparavant.
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A tutte le prove di concorso il candidato deve presentarsi, a 
pena di esclusione dal concorso, munito di un documento di 

dei punteggi ottenuti dai candidati per titoli e per le singole 

compilata in osservanza delle vigenti disposizioni di legge 
sulle riserve, precedenze e preferenze.

candidati.

Enti del Servizio Sanitario Nazionale.

Alla stipula del contratto individuale di lavoro dei vincitori 

mativa in materia di assunzioni.

Gli effetti economici e giuridici decorrono dalla data di ef

viduale di lavoro.

I candidati, con la partecipazione al concorso, accettano, sen

sciplineranno lo stato giuridico ed economico dei dipendenti 
delle Aziende sanitarie.

personale del Servizio Sanitario Nazionale, con particolare 

Concorsi e selezioni 
- Concorsi e avvisi pubblici

organismes du Service sanitaire national.

fonctions visée audit contrat de travail.

En participant au concours, les candidats acceptent sans ré
serve les dispositions du présent avis, celles de la législation 

teront le statut et le traitement des personnels des unités sa
nitaires locales.

des personnels du Service sanitaire national, eu égard notam
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di posti in favore di particolari categorie di cittadini e loro 

di cui trattasi.

di esclusione dalla procedura.

Il Direttore generale
Massimo UBERTI

AZIENDA USL VALLE D’AOSTA

Graduatoria del concorso pubblico, per titoli ed esami, 
per l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 1 dirigen-
te medico appartenente all’area medica e delle specialità 
mediche - Disciplina di medicina interna, da assegnare 
alla S.C. “Medicina interna” presso l’Azienda USL della 
Valle d’Aosta.

formate le seguenti graduatorie:

Le traitement des données personnelles est effectué confor

tion des dossiers du concours.

sion de la procédure.

être respectées.

Le référent pour le traitement des données est la directrice 

Pour tout renseignement complémentaire sur le présent avis, 

(section Concorsi e selezioni – Concorsi e avvisi pubblici).

Le directeur général,
Massimo UBERTI

AGENCE USL DE LA VALLÉE D’AOSTE

Liste d’aptitude du concours externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée 
indéterminée, d  médecin – dirigeants (secteur « 

 » – discipline « 
 »), à affecter à la structure complexe « 
 », dans le cadre de l’Agence USL de 

la Vallée d’Aoste. 

cause est la suivante :
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La directrice de la SC « Développement 

Monia CARLIN

Listes d’aptitude du concours externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée 
indéterminée, d  médecin  – dirigeant (secteur « 

 » – discipline « 
 »), à affecter à la structure complexe 

«  », dans le 
cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.

cause sont les suivantes :

Il Direttore
della S.C. Sviluppo risorse umane 

Monia CARLIN

Graduatoria concorso pubblico, per titoli ed esami, per 
l’assunzione, a tempo indeterminato, di n. 2 dirigenti me-
dici appartenenti all’area di sanità pubblica - Disciplina 
di direzione medica di presidio ospedaliero, da assegnare 
alla S.C. “Direzione medica di presidio”, presso l’Azienda 
USL della Valle d’Aosta.

seguente graduatoria:

GRADUATORIA CANDIDATA SPECIALIZZATA:

Nr.
Rang

Candidato

er 

Nr.
Rang

Candidato

BOTTARO LUCA

Nr.
Rang

Candidato

CERRI AMBROGIO

Il Direttore
della S.C. Sviluppo risorse umane 

Monia CARLIN

CORTE DEI CONTI

Avviso pubblico per l’acquisizione di manifestazioni di 
interesse per l’assegnazione temporanea di personale am-
ministrativo di area funzionari presso la Segreteria della 
Sezione Giurisdizionale e della Procura regionale della 
Corte dei conti per la Valle d’Aosta.

La directrice de la SC « Développement 

Monia CARLIN

COUR DES COMPTES

Appel à manifestations d’intérêt en vue de l’affectation 
temporaire de personnels administratifs relevant de l’ai-
re des cadres aux Secrétariats de la Section juridiction-
nelle et de la Procure régionale de la Cour des comptes 
pour la Vallée d’Aoste.
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de la Cour des comptes.

ganes constitutionnels.

en vigueur. 

(Corte dei 
conti - Portale dei servizi). 

tées dans le cadre de la procédure visée au présent avis, ré

comptes.

Cour des comptes (Corte dei conti - Portale dei servizi) dans 

zionale e la Segreteria della Procura regionale della Corte 

ni centrali vigente, appartenenti alle famiglie professionali 

zionale e per la famiglia professionale di appartenenza coe
renti alle prestazioni professionali attese, come declinati nel 
vigente Contratto collettivo nazionale di lavoro del personale 

Per i funzionari appartenenti alle famiglie professionali am

organi di rilievo costituzionale.

In considerazione della connessione tra assegnazione tempo

interesse mediante formale istanza attraverso la piattaforma 

Il Servizio Amministrativo Unico Regionale della Corte dei 

di prorogare, prima della scadenza, il termine per la presen

non dar corso al comando a seguito di sopravvenuti vincoli 

dei candidati sia ritenuto idoneo.

Le manifestazioni di interesse dovranno essere inviate attra

ta a contattare Il Servizio Amministrativo Unico Regionale 
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Il Dirigente 

N.d.r.: Inserzione a pagamento

Le dirigeant,


